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Tárgy: Javaslat – A Tanács rendelete a 904/2010/EU rendeletnek az Európai 
Ügyészség (EPPO) és az Európai Csalás Elleni Hivatal (OLAF) 
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hozzáférése tekintetében történő módosításáról 

– Általános megközelítés 
 

I. BEVEZETÉS 

1. A Bizottság 2025. november 14-én benyújtotta a Tanácsnak a 904/2010/EU rendeletnek az 

Európai Ügyészség (EPPO) és az Európai Csalás Elleni Hivatal (OLAF) hozzáadottérték-

adóval (héa) kapcsolatos információkhoz való uniós szintű hozzáférése tekintetében történő 

módosításáról szóló tanácsi rendeletre irányuló javaslatot1. 

2. A javaslat a tagállamok között a héa területén folytatott közigazgatási együttműködést 

szabályozó 904/2010/EU rendelet2 módosítását irányozza elő annak érdekében, hogy 

megerősítsék az Európai Ügyészség (EPPO), az Európai Csalás Elleni Hivatal (OLAF) és a 

tagállamok közötti együttműködést. Jogalapot biztosítana az információcseréhez és az uniós 

szinten gyűjtött héaadatokhoz való hozzáféréshez, ezáltal javítva az EU csalás elleni 

küzdelemre való képességét. 

 

1 15453/25. 
2 A Tanács 904/2010/EU rendelete (2010. október 7.) a hozzáadottérték-adó területén történő 

közigazgatási együttműködésről és csalás elleni küzdelemről (HL L 268., 2010.10.12., 1. o.). 
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3. A javaslatról konzultációra került sor az Európai Gazdasági és Szociális Bizottsággal és az 

Európai Parlamenttel. Az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság 2026. február 18-án 

fogadta el véleményét3. Az Európai Parlament még nem nyilvánított véleményt. 

II. AKTUÁLIS HELYZET A TANÁCSBAN 

4. A javaslatot az adóügyi munkacsoport (közvetett adók – héa) 2026. január 16-i ülésén 

terjesztették elő, amely ezután cikkenként vitatta meg azt. Részletes megbeszélésekre került 

sor az európai adatvédelmi biztosnak a javaslatról szóló véleményéről, valamint a javaslatnak 

az Eurofisc-re gyakorolt hatásáról. Emellett több tagállam kérésére az EPPO és az OLAF 

meghívást kapott az adóügyi munkacsoport 2026. március 4-i ülésére, hogy ismertessék 

munkájukat, és nyújtsanak nagyobb rálátást a meglévő jogi keret módosítására irányuló 

bizottsági javaslat kontextusára. 

5. Ezzel párhuzamosan az elnökség számos kompromisszumos szöveget terjesztett a 

munkacsoport elé, elsősorban annak érdekében, hogy az európai adatvédelmi biztos 

ajánlásaival összhangban további biztosítékokat nyújtson az adatokhoz való hozzáféréssel 

kapcsolatban4. Tisztázták továbbá egyrészt azt, hogy a javasolt rendelet alkalmazása mit jelent 

az EPPO-ban részt nem vevő tagállamok számára, másrészt az Eurofisc-nek, az EPPO-nak és 

az OLAF-nak az adatokhoz való hozzáférés nyomon követésével kapcsolatos feladatait, 

meghatározták, hogy az OLAF milyen célra veheti igénybe a hozzáférést, és 

formanyomtatványokat vezettek be az egyedi Eurofisc elemzési jelentések továbbításához. 

 

3 6831/26. 
4 5541/26. 



  

 

8538/1/26 REV 1   3 

 ECOFIN.2.B  HU 
 

6. A delegációk széles körben üdvözölték az elnökségnek a szövegekkel kapcsolatban végzett 

munkáját. Az adóügyi munkacsoport 2026. március 31-i ülésén a delegációk túlnyomó 

többsége támogatta a kompromisszumos szöveget, de néhány delegáció továbbra is a szöveg 

kisebb módosításait kérte. Az adóügyi munkacsoport (magas szintű formáció) 2026. április 

24-i ülésén – több vizsgálati fenntartás mellett – szinte valamennyi delegáció támogatni tudta 

a kismértékben módosított elnökségi kompromisszumos szöveget. 

7. A Bizottság 2026. április 29-én két, a Coreper és a Tanács jegyzőkönyvében rögzítendő 

nyilatkozatot tett (lásd e feljegyzés kiegészítését) a rendelet számos vonatkozásával 

kapcsolatban. A Coreper ugyanazon a napon tartott ülésén egy kivétellel valamennyi 

delegáció visszavonta fenntartását. 

III. KONKLÚZIÓ 

8. Bár az elnökség úgy véli, hogy a 8538/26 dokumentum mellékletében foglalt szöveg 

gondosan kidolgozott kompromisszumot képvisel, megállapította, hogy a szöveggel 

kapcsolatos egyhangú megállapodás eléréséhez további változtatásokra van szükség. A 

fentiek alapján az elnökség felkéri a Tanácsot (Gazdasági és Pénzügyek), hogy a 2026. május 

5-i ülésén alakítson ki általános megközelítést az e feljegyzés mellékletében foglalt szöveg 

alapján. 
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MELLÉKLET 

Javaslat 

A TANÁCS RENDELETE 

a 904/2010/EU rendeletnek az Európai Ügyészség (EPPO) és az Európai Csalás Elleni Hivatal 

(OLAF) hozzáadottérték-adóval kapcsolatos információkhoz való uniós szintű hozzáférése 

tekintetében történő módosításáról 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 113. cikkére, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

a jogalkotási aktus tervezete nemzeti parlamenteknek való megküldését követően, 

tekintettel az Európai Parlament véleményére5, 

tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság véleményére6, 

különleges jogalkotási eljárás keretében, 

 

5 HL C […]., […]., […]. o. 
6 HL C […]., […]., […]. o. 
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mivel: 

(1) A 904/2010/EU tanácsi rendelet7 szabályokat állapít meg a hozzáadottérték-adó (a 

továbbiakban: héa) területén az olyan meghatározott információk elektronikus úton történő 

tárolására és cseréjére vonatkozóan, amelyek elősegíthetik a héa helyes megállapítását, a héa 

– különösen a Közösségen belüli ügyletek esetében történő – helyes alkalmazásának 

ellenőrzését, valamint a héacsalás elleni küzdelmet. Ugyanakkor nem határoz meg 

szabályokat arra vonatkozóan, hogy az Európai Ügyészség (a továbbiakban: EPPO) hogyan 

férhet hozzá ezekhez az információkhoz az (EU) 2017/1939 tanácsi rendelet8 4. cikke szerinti 

feladatainak ellátása érdekében, illetve hogy az Európai Csalás Elleni Hivatal (a 

továbbiakban: OLAF) hogyan férhet hozzá ezekhez az információkhoz a 883/2013/EU, 

Euratom európai parlamenti és tanácsi rendelet9 1. cikke szerinti feladatainak ellátása 

érdekében. 

 

7 A Tanács 904/2010/EU rendelete (2010. október 7.) a hozzáadottérték-adó területén történő 

közigazgatási együttműködésről és csalás elleni küzdelemről (HL L 268., 2010.10.12., 1. o., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2010/904/oj). 
8 A Tanács (EU) 2017/1939 rendelete (2017. október 12.) az Európai Ügyészség létrehozására 

vonatkozó megerősített együttműködés bevezetéséről (HL L 283., 2017.10.31., 1. o., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/oj). 
9 Az Európai Parlament és a Tanács 883/2013/EU, Euratom rendelete (2013. szeptember 11.) 

az Európai Csalás Elleni Hivatal (OLAF) által lefolytatott vizsgálatokról, valamint az 

1073/1999/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet és az 1074/1999/Euratom tanácsi 

rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L 248., 2013.9.18., 1. o., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/883/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2010/904/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/oj
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(2) Az (EU) 2017/1939 rendelet 24. cikkének (1) bekezdése szerint az Unió intézményei, szervei 

és hivatalai, valamint az alkalmazandó nemzeti jog alapján illetékes tagállami hatóságok 

indokolatlan késedelem nélkül jelentést tesznek az EPPO-nak minden olyan büntetendő 

cselekményről – beleértve a határokon átnyúló héacsalást is –, amellyel kapcsolatban az 

EPPO az említett rendelet 22. cikkével és 25. cikkének (2), illetve (3) bekezdésével 

összhangban gyakorolhatná hatáskörét. A határokon átnyúló héacsalás a jellegénél fogva több 

tagállamot érint, és az egyes tagállamoktól az EPPO-hoz történő információáramlás bizonyos 

esetekben nem feltétlenül elegendő ahhoz, hogy uniós szinten kellő időben átfogó képet 

lehessen alkotni a határokon átnyúló héacsalásról. Ezért annak érdekében, hogy az EPPO 

időszerűbb tájékoztatást kapjon uniós szinten a héacsalási kockázatokól, és az (EU) 

2017/1939 rendelettel összhangban gyakorolni tudja hatáskörét, részletesebben meg kell 

határozni azokat a szabályokat, amelyek szerint a tagállamoknak a 904/2010/EU rendelet 

33. cikkében említett Eurofisc hálózaton belül, feltételezett, határokon átnyúló csalárd 

rendszerekre vonatkozó Eurofisc elemzési jelentések formájában továbbítaniuk kell az EPPO-

nak az Eurofisc keretében történt közös adatkezelés és -elemzés eredményeit. 

(2a) Az Eurofisc elemzési jelentések elkészítésekor az Eurofisc csak azokat az információkat 

foglalhatja bele a jelentésbe, amelyek feltétlenül szükségesek annak az EPPO általi 

mérlegeléséhez, hogy gyakorolja-e hatáskörét. A Bizottságra végrehajtási hatásköröket kell 

ruházni az Eurofisc elemzési jelentések elkészítésének alapjául szolgáló kritériumok és az 

azokban feltüntetendő információk meghatározása, valamint az említett jelentések 

továbbításához használandó formanyomtatvány létrehozása érdekében. Ezeket a végrehajtási 

hatásköröket a 182/2011/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletnek megfelelően kell 

gyakorolni. A végrehajtási jogi aktus tervezetének elkészítése során a Bizottságnak 

konzultálnia kell az Eurofisc-kel. 

(2b) Emellett az (EU) 2017/1939 rendelet 24. cikkének (9) bekezdése szerint az EPPO konkrét 

ügyek kapcsán az uniós intézményektől, szervektől és hivataloktól, illetve a nemzeti 

hatóságoktól a birtokukban lévő további releváns információk rendelkezésre bocsátását 

kérheti. Ezért helyénvaló meghatározni azokat a szabályokat, amelyek szerint az EPPO 

részéről történő megkeresést követően az Eurofisc-nek közölnie kell az EPPO-val a határokon 

átnyúló héacsalásokra vonatkozó információkat. 
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(3) Az (EU) 2017/1939 rendelet 43. cikkének (1) bekezdése szerint a delegált európai ügyészek 

számára lehetővé kell tenni, hogy megszerezhessék a bűnügyi nyomozási és bűnüldözési célú 

nemzeti adatbázisokban, valamint az egyéb releváns hatósági nyilvántartásokban tárolt 

valamennyi releváns információt, a hasonló ügyekben a nemzeti jogban előírt feltételekkel 

megegyezően. Az említett rendelet 43. cikkének (2) bekezdése szerint az EPPO számára azt is 

lehetővé kell tenni, hogy megszerezhesse az uniós intézmények, szervek és hivatalok 

adatbázisaiban és nyilvántartásaiban tárolt valamennyi olyan releváns információt, amely a 

hatáskörébe tartozik. A határokon átnyúló héacsalás a jellegénél fogva több tagállamot érint, 

és a nemzeti adatbázisokban tárolt releváns információkhoz való tagállami szintű hozzáférés 

bizonyos esetekben nem feltétlenül elegendő az EPPO számára a héacsalás elleni uniós szintű 

küzdelemhez. Ezért – az (EU) 2017/1939 rendelet 43. cikkének sérelme nélkül – annak 

érdekében, hogy az EPPO uniós szinten időszerűbb módon férhessen hozzá a releváns 

információkhoz, valamint eleget tehessen szabályozásbeli megbízatásának és uniós szintű 

küzdelmet folytathasson a csalás ellen, fontos meghatározni azokat a szabályokat, amelyek 

szerint az EPPO-nak uniós szinten hozzáféréssel kell rendelkeznie a releváns 

héainformációkhoz a 904/2010/EU tanácsi rendelet 1. cikkének (1) bekezdésében említett 

illetékes hatóságok vonatkozó adatbázisain és nyilvántartásain keresztül. 

(3a) Ugyanezen okból fontos, hogy az EPPO egy egyablakos ügyintézési ponton keresztül, eseti 

alapon történő célzott keresések céljából központosított hozzáférést kapjon a nyomozással 

kapcsolatos valamennyi releváns információhoz, még akkor is, ha ezek az információk több 

tagállamot érintenek. Az ilyen központosított hozzáférést szigorúan konkrét esetekhez 

kapcsolódó, célzott keresésekre kell korlátozni, és az nem járhat sem önkényes adatgyűjtéssel, 

sem a héainformációk véletlenszerű vagy általános nyomon követésével. Ez a közigazgatási 

adatbázisokhoz való, igazságügyi és bűnüldözési célú központosított hozzáférés kivételes 

jellegű, azt a határokon átnyúló héacsalás elleni küzdelem indokolja, és az nem értelmezhető 

úgy, hogy precedenst teremtene az általánosabb alkalmazáshoz. 
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(3b) Feladatainak ellátása érdekében az EPPO szorosan együttműködik az érintett nemzeti 

hatóságokkal, amelyek az (EU) 2017/1939 rendelet 5. cikkének (6) bekezdésével összhangban 

aktívan segítik és támogatják az EPPO nyomozásait és vádhatósági eljárásait. Az EPPO 

emellett visszajelzést ad, és adott esetben konzultál az illetékes nemzeti hatóságokkal az 

említett rendelet alkalmazandó rendelkezéseivel – többek között az 5. cikk (6) bekezdésével, a 

25. cikk (1)–(3) bekezdésével, a 27. cikk (7) bekezdésével és a 34. cikk (1)–(4) bekezdésével 

– összhangban. 

(4) Az Európai Unióról szóló szerződés 4. cikkének (3) bekezdésében foglalt lojális 

együttműködés elve alapján az EPPO-ban részt nem vevő tagállamok kötelesek támogatni az 

EPPO tevékenységeit, és tartózkodni minden olyan intézkedéstől, amely veszélyeztetheti 

célkitűzéseinek megvalósítását. Az Eurofisc az EPPO-ban részt vevő és részt nem vevő 

tagállamokból áll. A határokon átnyúló héacsalás minden tagállamra kiterjedhet, és az EPPO-

nak teljes képet kell kapnia a csalárd hálózatokról. Ezért fontos, hogy az EPPO egyrészt a 

tagállamok által az Eurofisc keretében megosztott, másrészt a 904/2010/EU tanácsi rendelet 1. 

cikkének (1) bekezdésében említett illetékes hatóságok adatbázisaiból és nyilvántartásaiból 

származó releváns héainformációkat szerezzen, az EPPO (EU) 2017/1939 rendelet szerinti 

hatásköreinek sérelme nélkül. Ez a rendelet nem érinti az EPPO (EU) 2017/1939 rendeletben 

meghatározott hatásköreinek terjedelmét. 

(5) Az Európai Számvevőszék azt ajánlotta a Bizottságnak és a tagállamoknak, hogy távolítsák el 

a közigazgatási, igazságügyi és bűnüldöző hatóságok közötti nemzeti és uniós szintű 

információcsere útjában álló jogi akadályokat, és konkrétan az OLAF kapjon hozzáférést a 

héainformációcsere-rendszer (VIES) és az Eurofisc adataihoz10. E tekintetben fontos, hogy a 

904/2010/EU tanácsi rendeletben említett illetékes hatóságok releváns adatbázisaihoz és 

nyilvántartásaihoz való központi hozzáférésnek egyértelmű jogalapja legyen. 

 

10 Az Európai Számvevőszék 24/2015. sz. különjelentése, A Közösségen belüli héacsalás kezelése: 

fokozottabb fellépésre van szükség (https://www.eca.europa.eu/hu/publications/SR15_24). 
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(6) Annak érdekében, hogy az OLAF tájékoztatást kapjon a vámügyi vonatkozású, az Unió 

pénzügyi érdekeit sértő feltételezett héacsalásról, valamint eleget tehessen szabályozásbeli 

megbízatásának, meg kell határozni azokat a részletes szabályokat, amelyek szerint a 

tagállamoknak a 904/2010/EU rendelet 33. cikkében említett Eurofisc hálózaton belül, 

határokon átnyúló feltételezett csalárd rendszerekre vonatkozó Eurofisc elemzési jelentések 

formájában be kell számolniuk az OLAF-nak az Eurofisc keretében történt közös adatkezelés 

és -elemzés eredményeiről. Emellett az OLAF kérése nyomán az Eurofisc köteles közölni az 

OLAF-fal a vámügyi vonatkozású, az Unió pénzügyi érdekeit potenciálisan sértő, határokon 

átnyúló héacsalásokra vonatkozó információkat. 

(6a) Az Eurofisc elemzési jelentések elkészítésekor az Eurofisc csak azokat az információkat 

foglalhatja bele a jelentésbe, amelyek feltétlenül szükségesek annak az OLAF általi 

mérlegeléséhez, hogy gyakorolja-e hatáskörét. A Bizottságra végrehajtási hatásköröket kell 

ruházni az Eurofisc elemzési jelentések kidolgozásának alapjául szolgáló kritériumok és az 

azokban feltüntetendő információk meghatározása, valamint az említett jelentések 

továbbításához használandó formanyomtatvány létrehozása érdekében. Ezeket a végrehajtási 

hatásköröket a 182/2011/EU európai parlamenti és tanácsi rendeletnek megfelelően kell 

gyakorolni. A végrehajtási jogi aktus tervezetének elkészítése során a Bizottságnak 

konzultálnia kell az Eurofisc-kel. 
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(7) Amennyiben a 883/2013/EU, Euratom rendelet 5. cikkével összhangban kellő gyanú áll fenn 

arra vonatkozóan, hogy csalás történt, az OLAF számára hozzáférést kell biztosítani az 

intézmények, szervek, hivatalok és ügynökségek adatbázisaiban tárolt bármely releváns 

információhoz, tiszteletben tartva a szükségesség és az arányosság elvét. Ezt a hozzáférési 

jogot a 883/2013/EU, Euratom rendeletben meghatározott feltételek mellett kell gyakorolni. 

Ezért annak érdekében, hogy az OLAF uniós szinten hozzáférhessen azon releváns 

héainformációkhoz, amelyek relevánsak lehetnek vámügyi vonatkozású igazgatási 

vizsgálatoknak az OLAF általi, hatáskörének gyakorlása keretében történő lefolytatásához, 

fontos meghatározni azokat a szabályokat, amelyek szerint az OLAF-nak uniós szintű 

hozzáféréssel kell rendelkeznie a 904/2010/EU rendelet 1. cikkének (1) bekezdésében említett 

illetékes hatóságok releváns adatbázisaiban és nyilvántartásaiban szereplő releváns 

héainformációkhoz. 
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(7a) Ugyanezen okból fontos, hogy az OLAF egy egyablakos ügyintézési ponton keresztül, eseti 

alapon történő célzott keresések céljából központosított hozzáférést kapjon a nyomozással 

kapcsolatos valamennyi releváns információhoz, még akkor is, ha ezek az információk több 

tagállamot érintenek. Az ilyen központosított hozzáférést szigorúan konkrét esetekhez 

kapcsolódó, célzott keresésekre kell korlátozni, és az nem járhat sem önkényes adatgyűjtéssel, 

sem a héainformációk véletlenszerű vagy általános nyomon követésével. Ez a közigazgatási 

adatbázisokhoz való, vámügyi vonatkozású igazgatási vizsgálatok céljából biztosított 

központosított hozzáférés kivételes jellegű, azt az OLAF megbízatása teljesítésének 

szükségessége indokolja, és az nem értelmezhető úgy, hogy precedenst teremtene az 

általánosabb alkalmazáshoz. 

(7b) Feladatainak ellátása érdekében az OLAF a 883/2013/EU, Euratom rendelet 1. cikkének (2) 

bekezdésével összhangban szorosan együttműködik az érintett nemzeti hatóságokkal. Az 

OLAF emellett visszajelzést ad, és adott esetben konzultál az illetékes nemzeti hatóságokkal 

az említett rendelet alkalmazandó rendelkezéseivel – többek között a 12. cikk (1) 

bekezdésével és a 12. cikk (5) bekezdésével – összhangban. 
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(8) A Közösségen belüli ügyletekre, a határon átnyúló fizetésekre és a héamentes behozatalra 

vonatkozó információk fontosak a csalás elleni küzdelem szempontjából. Ezeket az 

információkat az illetékes nemzeti hatóságok gyűjtik. A személyes adatok védelme 

tekintetében a Bizottság adatfeldolgozóként elősegíti ezen információk cseréjét, a tagállamok 

illetékes hatóságai pedig adatkezelőként járnak el az (EU) 2018/1725 európai parlamenti és 

tanácsi rendelet11, illetve az (EU) 2016/679 európai parlamenti és tanácsi rendelet12 alapján. 

Az EPPO-nak és az OLAF-nak a héainformációkhoz való uniós szintű központosított 

hozzáférését a 904/2010/EU rendelet 1. cikkének (1) bekezdésében említett tagállami illetékes 

hatóságoknak a személyes adatok (EU) 2016/679 rendelet szerinti védelmével kapcsolatos 

szerepének és felelősségének sérelme nélkül kell biztosítani. Az EPPO-ra és az OLAF-ra 

nézve kötelezők a személyes adatok védelmére vonatkozó, az (EU) 2018/1725 rendelet 

szerinti szabályok, beleértve az arányosság és az elszámoltathatóság elvét, a megfelelő 

technikai és szervezési intézkedések végrehajtását, valamint az európai adatvédelmi biztos 

által gyakorolt felügyeletet. Az EPPO és az OLAF által központosított hozzáférés révén 

végzett célzott keresések tárgyát a következőkre vonatkozó információk képezhetik: 

héaazonosító számok, Közösségen belüli ügyletek, az egyablakos importügyintézési 

rendszerhez (IOSS) kapcsolódó héamentes behozatal és a 42/63-as vámeljárási kódú 

behozatal, valamint a CESOP-rendszerben tárolt fizetési információk. Az Eurofisc TNA 

(tranzakció-hálózatok elemzésére szolgáló eszköz) rendszerében tárolt információk nem 

képezhetik az EPPO és az OLAF által végzett célzott keresések tárgyát. 

 

11 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/1725 rendelete (2018. október 23.) a 

természetes személyeknek a személyes adatok uniós intézmények, szervek, hivatalok és 

ügynökségek általi kezelése tekintetében való védelméről és az ilyen adatok szabad 

áramlásáról, valamint a 45/2001/EK rendelet és az 1247/2002/EK határozat hatályon kívül 

helyezéséről (HL L 295., 2018.11.21., 39. o., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj). 
12 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2016/679 rendelete (2016. április 27.) a természetes 

személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében történő védelméről és az ilyen 

adatok szabad áramlásáról, valamint a 95/46/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről 

(általános adatvédelmi rendelet) (HL L 119., 2016.5.4., 1. o., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj
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(9) A személyes adatokhoz való hozzáférés védelme érdekében kizárólag az európai ügyészek, az 

európai delegált ügyészek, valamint az EPPO és az OLAF által korábban felhatalmazott 

kiválasztott munkatársak férhetnek hozzá a héainformációkhoz feladataik ellátása érdekében. 

A tagállamok illetékes hatóságai számára hozzáférést kell biztosítani az EPPO és az OLAF 

tájékoztatási célú hozzáférését dokumentáló ellenőrzési naplókhoz, beleértve minden egyes 

hozzáférés konkrét vizsgálati ügyiratokhoz és felhasználókhoz történő hozzárendelését is. Az 

ellenőrzési napló vonatkozó részeit az EPPO-nak és az OLAF-nak is a rendelkezésére kell 

bocsátani az adatokhoz való megfelelő hozzáférésre és azok megfelelő felhasználására 

vonatkozó belső ellenőrzési mechanizmusok céljából, összhangban az alkalmazandó 

adatvédelmi jogszabályokkal, amelyek betartását az EPPO-rendelet 77. cikkének (1) 

bekezdésében és az OLAF-rendelet 10. cikkének (4) bekezdésében említett kijelölt 

adatvédelmi tisztviselők ellenőrzik. Az említett hozzáférés egységes feltételeinek biztosítása 

érdekében a Bizottságra végrehajtási hatásköröket kell ruházni a központosított hozzáférés 

technikai részletei, a technikai adatvédelmi intézkedések, az ellenőrzési naplóra vonatkozó 

követelmények, valamint az ellenőrzési naplóhoz való hozzáférésre vonatkozó gyakorlati 

szabályok tekintetében. Ezeket a végrehajtási hatásköröket a 182/2011/EU európai parlamenti 

és tanácsi rendeletnek megfelelően kell gyakorolni13. 

(10) Ez a rendelet tiszteletben tartja az alapvető jogokat, és betartja az Európai Unió Alapjogi 

Chartájában elismert alapelveket, különösen a személyes adatok védelméhez fűződő jogot. 

 

13 Az Európai Parlament és a Tanács 182/2011/EU rendelete (2011. február 16.) a Bizottság 

végrehajtási hatásköreinek gyakorlására vonatkozó tagállami ellenőrzési mechanizmusok 

szabályainak és általános elveinek megállapításáról (HL L 55., 2011.2.28., 13. o., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj). 
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(11) Mivel a héainformációk uniós szintű cseréjét megkönnyítő rendszereket, infrastruktúrát és 

technikai eszközöket ki kell igazítani az EPPO és az OLAF biztonságos hozzáférésének 

lehetővé tétele érdekében, el kell halasztani a vonatkozó rendelkezések alkalmazását annak 

érdekében, hogy a Bizottság, az EPPO és az OLAF elvégezhessék a szükséges kiigazításokat. 

Ennek során figyelembe kell venni azokat az időpontokat, amikor a központi VIES rendszer 

működésbe lép, és az elavult VIES rendszert fokozatosan megszüntetik. Az EPPO-nak és az 

OLAF-nak kell viselnie a héainformációkhoz való biztonságos hozzáféréshez szükséges 

infrastruktúra és technikai eszközök létrehozásának és fenntartásának költségeit. A 

904/2010/EU rendeletben meghatározott közigazgatási együttműködésre vonatkozó 

intézkedések működésének vizsgálata és értékelése során a tagállamoknak és a Bizottságnak 

különös figyelmet kell fordítaniuk az EPPO és az OLAF héainformációkhoz való 

központosított hozzáférésének gyakorlati alkalmazására és hatására, beleértve a vonatkozó 

rendszerek, infrastruktúra és technikai eszközök hatékonyságát is. 

(12) Az európai adatvédelmi biztossal az (EU) 2018/1725 rendelet 42. cikkének (1) bekezdésével 

összhangban konzultációra került sor, és a biztos 2026. január 7-én véleményt nyilvánított. 

(13) A 904/2010/EU rendeletet ezért ennek megfelelően módosítani kell, 

ELFOGADTA EZT A RENDELETET: 

1. cikk 

A 904/2010/EU rendelet módosításai 

A 904/2010/EU rendelet a következőképpen módosul: 

1. A 21. cikk a következő (2c) bekezdéssel egészül ki: 

„(2c) Minden tagállam hozzáférést biztosít az Európai Ügyészség (EPPO) és az Európai Csalás 

Elleni Hivatal (OLAF) számára a 49a. és a 49b. cikkben említett információkhoz, az ott 

meghatározott korlátoknak és szabályoknak megfelelően.” 
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2. A 24d. cikk helyébe a következő szöveg lép: 

„24d. cikk 

(1) A CESOP-hoz kizárólag a 36. cikk (1) bekezdésében említett Eurofisc-kapcsolattartók 

kaphatnak hozzáférést, akik rendelkeznek személyes CESOP-felhasználói azonosítóval, és 

csak abban az esetben, ha a hozzáférés feltételezett héacsalás kivizsgálásához vagy héacsalás 

felderítéséhez kapcsolódik. 

(2) Az (1) bekezdéstől eltérve, az EPPO és az OLAF a 49a. és a 49b. cikkben meghatározott 

korlátoknak és szabályoknak megfelelően fér hozzá a CESOP-információkhoz.” 

3. A 24k. cikk a következő (1a) bekezdéssel egészül ki: 

„(1a) Az EPPO és az OLAF a 49a. és a 49b. cikkben meghatározott korlátoknak és 

szabályoknak megfelelően fér hozzá a központi VIES rendszer információihoz.” 

4. A 36. cikk a következő bekezdésekkel egészül ki: 

„(2a) Az Eurofisc az EPPO-ban részt vevő tagállamok tekintetében az (EU) 2017/1939 

tanácsi rendelet* 24. cikke (1) bekezdésének, a többi tagállam tekintetében pedig e 

cikknek megfelelően egyedi Eurofisc elemzési jelentéseket küld az EPPO-nak, amelyek 

a tagállamoktól származó, e rendelettel összhangban megosztott információk alapján, 

ezen információknak a 33. cikkben említett elemzését követően olyan, az (EU) 

2017/1371 irányelv 3. cikke (2) bekezdésének d) pontja szerinti, határokon átnyúló 

feltételezett csalárd rendszerekkel kapcsolatos ügyeket azonosítanak, amelyekkel 

kapcsolatban az EPPO gyakorolhatná hatáskörét. Az egyedi Eurofisc elemzési 

jelentéseket az e cikk (2e) bekezdésében említett kritériumok alapján, az ugyanott 

említett formanyomtatvány felhasználásával kell elkészíteni. Elkészítésüket követően 

indokolatlan késedelem nélkül meg kell küldeni őket az EPPO-nak. 
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(2b) Az EPPO által folytatott nyomozás vagy vádhatósági eljárás során és az EPPO kérésére 

az Eurofisc az EPPO-ban részt vevő tagállamok tekintetében az (EU) 2017/1939 tanácsi 

rendelet 24. cikke (9) bekezdésének, a többi tagállam tekintetében pedig e cikknek 

megfelelően közöl az EPPO-val a tagállamoktól származó bármely olyan releváns, 

rendelkezésre álló információt, amely egy határokon átnyúló héacsalásra vonatkozóan e 

rendelet alapján került megosztásra. 

(2c) A 883/2013/EU, Euratom európai parlamenti és tanácsi rendelet** 8. cikkének (2) és 

(3) bekezdésével összhangban az Eurofisc egyedi Eurofisc elemzési jelentéseket küld az 

OLAF-nak, amelyek a tagállamoktól származó, e rendelettel összhangban megosztott 

információk alapján, ezen információknak a 33. cikkben említett elemzését követően 

vámügyi vonatkozású, az Unió pénzügyi érdekeit sértő feltételezett héacsalással 

kapcsolatos ügyeket azonosítanak annak érdekében, hogy az OLAF mérlegelni tudja a 

megbízatásával összhangban lévő megfelelő intézkedések meghozatalát. Az egyedi 

Eurofisc elemzési jelentéseket az e cikk (2e) bekezdésében említett kritériumok alapján, 

az ugyanott említett formanyomtatvány felhasználásával kell elkészíteni. Elkészítésüket 

követően indokolatlan késedelem nélkül meg kell küldeni őket az OLAF-nak. 

(2d) A 883/2013/EU, Euratom rendelet 8. cikkének (2) és (3) bekezdésével összhangban és 

az OLAF kérésére az Eurofisc közöl az OLAF-fal a tagállamoktól származó bármely 

olyan releváns, rendelkezésre álló információt, amely vámügyi vonatkozású, az Unió 

pénzügyi érdekeit sértő feltételezett héacsalással kapcsolatban került megosztásra e 

rendelet alapján, annak érdekében, hogy az OLAF mérlegelni tudja a megbízatásával 

összhangban lévő megfelelő intézkedések meghozatalát. 
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(2e) A Bizottság végrehajtási jogi aktus útján megállapítja az Eurofisc elemzési jelentések 

alapjául szolgáló kritériumokat, valamint az e jelentésekbe annak érdekében 

belefoglalandó információkat, hogy az EPPO vagy az OLAF mérlegelni tudja 

hatáskörét, továbbá meghatározza a (2a) bekezdésben említett formanyomtatványt és a 

(2c) bekezdésben említett formanyomtatványt. Ezt a végrehajtási jogi aktust az 

e rendelet 58. cikkének (2) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárás keretében 

kell elfogadni. A végrehajtási jogi aktus tervezetének elkészítése során a Bizottságnak 

konzultálnia kell az Eurofisc-kel. 

 

* A Tanács (EU) 2017/1939 rendelete (2017. október 12.) az Európai Ügyészség létrehozására 

vonatkozó megerősített együttműködés bevezetéséről (HL L 283., 2017.10.31., 1. o., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/oj). 

** Az Európai Parlament és a Tanács 883/2013/EU, Euratom rendelete (2013. szeptember 11.) az 

Európai Csalás Elleni Hivatal (OLAF) által lefolytatott vizsgálatokról, valamint az 1073/1999/EK 

európai parlamenti és tanácsi rendelet és az 1074/1999/Euratom tanácsi rendelet hatályon kívül 

helyezéséről (HL L 248., 2013.9.18., 1. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/883/oj).” 

4a. A 49. cikk (1) bekezdésének helyébe a következő szöveg lép: 

„(1) A tagállamok és a Bizottság megvizsgálják és értékelik az e rendeletben 

meghatározott közigazgatási együttműködésre vonatkozó intézkedések 

működését. Az értékelésnek ki kell terjednie a 36. cikk (2a)–(2d) bekezdésének, 

valamint a 49a. és a 49b. cikknek a gyakorlati alkalmazására. A Bizottság az 

intézkedések működésének javítása céljából összefoglalja a tagállamok 

tapasztalatait.” 
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5. A XIII. fejezet a következő cikkekkel egészül ki: 

„49a. cikk 

(1) Az e cikk (2) bekezdésének b) pontjában meghatározott célokra és az (EU) 2017/1939 

rendelet 43. cikkének sérelme nélkül a tagállamok illetékes hatóságai célzott keresések 

céljából központosított hozzáférést biztosítanak az EPPO számára a következő 

információkhoz: 

a) 2026. szeptember 1-jétől 2032. június 30-ig az e rendelet 17. cikke (1) bekezdésének a), 

b) és c) pontjában említett információk; 

b) 2026. szeptember 1-jétől az e rendelet 17. cikke (1) bekezdésének e) és f) pontjában 

említett információk; 

c) 2026. szeptember 1-jétől az e rendelet 24b. cikkének (3) bekezdésével összhangban 

továbbított információk; 

d) 2030. július 1-jétől az e rendelet 24g. cikkének (2) bekezdésében említett információk. 

(2) Az (1) bekezdésben említett központosított hozzáférés a következő feltételek mindegyikének 

teljesülése esetén biztosítandó: 

a) a hozzáférést kizárólag az európai ügyészek, a delegált európai ügyészek, valamint az 

EPPO központi hivatala által felhatalmazott azon, egyedileg azonosított alkalmazottak 

számára biztosítják, akik személyes felhasználói azonosítóval rendelkeznek az e cikk 

(1) bekezdésében említett információkhoz való központosított hozzáférést lehetővé tevő 

elektronikus rendszerekben; 

b) a hozzáférést kizárólag az (EU) 2017/1939 rendelet 22. cikkében említett hatáskör 

gyakorlásának céljára biztosítják; 
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c) a hozzáférést kizárólag abban az esetben biztosítják, ha a hozzáférésre vonatkozó 

ellenőrzési naplók tájékoztatás céljából a tagállamok illetékes hatóságai, belső kontroll 

céljából pedig az EPPO rendelkezésére állnak. 

(3) Ez a központosított hozzáférés egyablakos ügyintézési ponton keresztül biztosított hozzáférést 

jelent a vizsgálattal kapcsolatos összes információhoz, még akkor is, ha ezek az információk 

több tagállamot érintenek. 

(4) A Bizottság végrehajtási jogi aktusok útján meghatározza a következőket: 

a) az e cikk (1) bekezdésében említett információkhoz való központosított hozzáférés 

technikai részletei, beleértve az elvégezhető célzott keresések kategóriáit; 

b) azon technikai adatvédelmi intézkedések, amelyek csökkentik a jogosulatlan hozzáférés, 

a nem célzott keresések vagy a visszaélések kockázatát, beleértve az e cikk (2) 

bekezdésének a) és c) pontjában említett felhasználók azonosítását, a felhasználói 

profilokat, a hozzáférés-ellenőrzést, valamint azon mechanizmusokat, amelyek 

biztosítják, hogy az összes hozzáférés hozzárendelhető legyen egy konkrét vizsgálati 

ügyirathoz és egy adott felhasználóhoz; 

c) az ellenőrzési naplóra vonatkozó követelmények – beleértve az összes hozzáférés 

valamely konkrét vizsgálati ügyirathoz és egy adott felhasználóhoz történő 

hozzárendelését –, valamint az ellenőrzési naplóhoz való hozzáférésre vonatkozó 

gyakorlati szabályok. 

Az első albekezdésben említett végrehajtási jogi aktusokat az e rendelet 58. cikkének 

(2) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárásnak megfelelően kell elfogadni. 

(5) Az e cikkben említett információkhoz való biztonságos hozzáférést lehetővé tevő 

infrastruktúra és technikai eszközök létrehozásának, működtetésének és karbantartásának 

költségeit az EPPO viseli. 
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49b. cikk 

(1) Az e cikk (2) bekezdésének b) pontjában meghatározott célokra a tagállamok illetékes 

hatóságai célzott keresések céljából központosított hozzáférést biztosítanak az OLAF számára 

a következő információkhoz: 

a) 2026. szeptember 1-jétől 2032. június 30-ig az e rendelet 17. cikke (1) bekezdésének a), 

b) és c) pontjában említett információk; 

b) 2026. szeptember 1-jétől az e rendelet 17. cikke (1) bekezdésének e) és f) pontjában 

említett információk; 

c) 2026. szeptember 1-jétől az e rendelet 24b. cikkének (3) bekezdésével összhangban 

továbbított információk; 

d) 2030. július 1-jétől az e rendelet 24g. cikkének (2) bekezdésében említett információk. 

(2) Az (1) bekezdésben említett központosított hozzáférés a következő feltételek mindegyikének 

teljesülése esetén biztosítandó: 

a) a hozzáférést kizárólag olyan, az OLAF által felhatalmazott, egyedileg azonosított 

alkalmazottak számára biztosítják, akik személyes felhasználói azonosítóval 

rendelkeznek az e cikk (1) bekezdésében említett információkhoz való központosított 

hozzáférést lehetővé tevő elektronikus rendszerekben; 

b) a hozzáférést kizárólag abból a célból biztosítják, hogy értékelni lehessen a csalás 

gyanúját felvető eseteket azelőtt, hogy a 883/2013/EU, Euratom rendelet 1. cikkének (1) 

bekezdésében említett OLAF-feladatokkal összhangban egyedi, vámügyi vonatkozású 

igazgatási vizsgálatot indítanának, illetve hogy ilyen vizsgálatokat lehessen lefolytatni; 

c) a hozzáférést kizárólag abban az esetben biztosítják, ha a hozzáférésre vonatkozó 

ellenőrzési naplók tájékoztatás céljából a tagállamok illetékes hatóságai, belső kontroll 

céljából pedig az OLAF rendelkezésére állnak. 
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(3) Ez a központosított hozzáférés egyablakos ügyintézési ponton keresztül biztosított hozzáférést 

jelent a vizsgálattal kapcsolatos összes információhoz, még akkor is, ha ezek az információk 

több tagállamot érintenek. 

(4) A Bizottság végrehajtási jogi aktusok útján meghatározza a következőket: 

a) az e cikk (1) bekezdésében említett információkhoz való központosított hozzáférés 

technikai részletei, beleértve az elvégezhető célzott keresések kategóriáit; 

b) azon technikai adatvédelmi intézkedések, amelyek csökkentik a jogosulatlan hozzáférés, 

a nem célzott keresések vagy a visszaélések kockázatát, beleértve az e cikk (2) 

bekezdésének a) és c) pontjában említett felhasználók azonosítását, a felhasználói 

profilokat, a hozzáférés-ellenőrzést, valamint azon mechanizmusokat, amelyek 

biztosítják, hogy az összes hozzáférés hozzárendelhető legyen egy konkrét vizsgálati 

ügyirathoz és egy adott felhasználóhoz; 

c) az ellenőrzési naplóra vonatkozó követelmények – beleértve az összes hozzáférés 

valamely konkrét vizsgálati ügyirathoz és egy adott felhasználóhoz történő 

hozzárendelését –, valamint az ellenőrzési naplóhoz való hozzáférésre vonatkozó 

gyakorlati szabályok. 

Az első albekezdésben említett végrehajtási jogi aktusokat az e rendelet 58. cikkének 

(2) bekezdésében említett vizsgálóbizottsági eljárásnak megfelelően kell elfogadni. 

(5) Az e cikkben említett információkhoz való biztonságos hozzáférést lehetővé tevő 

infrastruktúra és technikai eszközök létrehozásának, működtetésének és karbantartásának 

költségeit az OLAF viseli.” 
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2. cikk 

Hatálybalépés és az alkalmazás kezdőnapja 

Ez a rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép 

hatályba. 

Az 1. cikk 1., 2., 4. és 5. pontja 2026. szeptember 1-jétől alkalmazandó. 

Az 1. cikk 3. pontja 2030. július 1-jétől alkalmazandó. 

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban. 

Kelt Brüsszelben, -án/-én. 

a Tanács részéről 

az elnök 
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